
kt ugna, rat vfrcv ,t /vkkeu vfrc ouhv ofhbpk i,b hfbt vtr
 /// ofhekt wv ,umn(zf'uf-th)ihkc, vru, h,trc grv rmh h,trc - 

   yost zhdrh okugk :ahek ic iugna r"t tnj rc huk r"tw :(/v ,ufrc) wndc ubhb
utk otu 'cyun ujmb ot /wutyj, ktu uzdrw (v 's ohkv,) wtba 'grv rmh kg cuy rmh
'gna ,thre treh utk otu 'cyun ujmb ot 'ofcckc urntw :wtba 'vru,c euxgh
/wwvkx unsuw :wtba 'v,hnv ouh uk rufzh utk otu 'cyun ujmb ot wofcfan kgw :rntba
hhu,hp kun sngn ehzjvk r,uhc vkhgunv vmgva 'tuv rntnv vzc yuapv icunv
/,rjt vmgk lhrm ubht cua 'lf hshk ostv tca rjtu 'v,hnv ouh ,rfzv thv 'rmhv
;hxuvk trndv vfhrm ifku 'ukhguha ,ujuyc ibht 'vk unsea ,umgv if ihta vn
k"z ubhnfj uthav vnk 'vktav ,ktabu /oaur uhkg uag tku 'ovc exga hnk ,umg
vhuk, vbhta ,jycunv vmgvk ;fh, uthav tku 'epxc ihhuk,v ,umgv ,t ohsevk
wvruja vrnu ,ucmgwc vhuk,v vmg thv wv,hnv ouh ,rhfzwa rnuk ahu ?epxc kkf
ibhta ,urjt ,umg uphsgvu 'vkhj,fkn uz vmg ,ujsk iufbk k"z ubhnfj utr if kgu
kf ostv vaga rjt okut wvruja vrnwv ,mgk lrymh tka hsf 'lf kf ,ujuyc

/vzc od uyheavkn xubn iht 'urmh ,t yheavk jhkmv tku ,uagk u,kufhca vn
wvkkeu vfrc ouhv ofhbpk i,ub hfbt vtrw 'i,arp ahrc vru, vznr vz rcs    
wouhvw vna uz vmg 'tyjv in ,gbunv vmg ofhbpk i,ub hbt ktrahk rnut v"cev
rzghkt hcr ka urntn oa kg 'oav vzc ,trebu 'v,hnv ouh ,rhfz ka vmgv thv
'wvkkeu vfrcwf ,rsudn uz vmg okut 'wrjnk ,unh tna 'ouhv cuahw :(/dbe ,ca)
in ifa iuhfu 'wvruja vrnw ,rrugn thva vkkevu 'tyjv in ,kmn thva vfrcv

       

tk lhvkt wvk ahse, rfzv lbtmcu lrecc skuh rat rufcv kf
lbtm rufc zd, tku lrua rfcc scg, - (yh-uy) ohsgunv kf ,hkf,

     au,ut ihrueaf okut /ohcuy ohnhc u,ut ihrueu ',usgunv ,arp tuv i,arp ;ux
hrufc ihbg tuva "rufcv kf" ,arpn ihkhj,n er ',usgunv ,arp er ihrue tk

afu /,unvc tuva "rag, rag" ,arpn ihkhj,n ,cac y"uh kj/ragn ,cuj ka ihbg
/ohcuy ohnhvk kkf hfhha tk ohbhbg hbv hrv 'cuy ouhc if ihrue gusn c"m okut

- rufcv kf" 'k"zu ,uharpv ,ufhnx ruthcc ubrupxv c,fa vn p"g vz cahhk ahu    
vesmvu ohpxf ,yna tuvu ,ugncu hbg ragn tuvu vtuc,c sxj hbhn rtca rjt
ivu vkg,h k-tk vtsuv ivc rat ,umn rtc /hrcg scg ,ebgvc ohbhbev rtacu
,usuvk - ,umnv dju /ubk vbenv ushn hf ,usuvk vbenv hkgck hutrv ,urufcv i,n
,usuvk - ,ugucav dju /vpub,v rnugc chctv kgu ,umncu jxpv jczc vkutdv kg
ovn sjt kfcau ;hxtv kg ,usuvk - ;hxtv dju /ubk rnaa rhme ,uej ,uguca kg
ovc rhfzv tk vzku /(zy 'zy) oehr wv hbp ,t vtrh tku urntf iustk iurus vzht thcb

 /k"fg '";hxtvu ,ugucavu chctv rhfzv kct uhvh asjc vnfcu asj vzhtc
tuv ovhbhc ,hkf,v ,sugunv kfa uhrcsn rtucn hrv    ,usuvk tuvu sjt ,hkf,k 

 

lanvc urnt uvzu wvru,v exgw thv 'vfrc vkufa ,rjt vmgc ostv rjcha hutrv
 of,t vumn hfbt rat ofhekt wv ,umn kt ugna, rat vfrcv ,tw'wouhv

,uch, hpuxc znurn rcsva hpfu wvru,v exgw h"g thv ,"hav ,uumnk vghnavu
ka dhx kfn vheb uz vkudx /v"ru, ,uh,ut ova wwugna, wrat wvfrcv w,tw ka
ohrah wv hsuepw :(y 'yh ohkhv,) wfsf 'ostv ,t ,jnan vru,v 'lphvku ',ucmg
wvru,v sunhkwn vrh,h vcuy vmgk euez ostv iht curv hp kg hf /wck hjnan
'(s 'c vhnrh) wv rcs ugnaw :iuakv vzc (y 'sf vcr ,una) k"zj ufhrtva unf
'i,ut v,pn tuva 'ktrah ohchcj lhtv 'wofapb hj,u ugnaw (z 'vb vhgah) s"vv
vhyr uk i,ubu ukmt xbfb tpurvu 'veuk upud kf 'ddv atrn ost kuph ot :k"t
tkt 'lf hbht hbt /,uhyr ukuf tmnb 'uhrcht kfcu uhkdrc ifu 'uhshc ifu 'uatrc
izutvu ',urhcgc lkfukn ;udv kfu 'ivn sjt izutvu 'vzv ostc ohrcht j"nr
,hc wv rcs ugnaw :rnt lfk 'wofapb hj,u ugnaw 'ohhj kcen ;udv kfu ',gnua

/wwrhhd,bu gnaa 'ohhjk vfz vghna hsh kga 'ur,hc tmun v,t ifu 'wcegh
rmh h,trc 'hbc :ktrahk rnt v"cev lfw :(:k ihaushe) trndc urnt f"nf    
'ushc ohrxnb o,t iht - vru,c ohexug o,t otu 'ihkc, vru, uk h,trcu grv
'ushc ohrxnb o,t - vru,c ihexug o,t iht otu 'w,ta chy, ot tkvw :rntba
lhktuw :rntba 'lc ub,nu utan kfa tkt 'sug tku 'w.cur ,tyj j,pkw :wtba
(oa) urnt ifu /wwuc kan, v,tuw :rntba 'uc kaun v,t vmur v,t otu 'wu,eua,
ict ot 'arsnv ,hck uvfan vz kuubn lc gdp ot 'hbc :ktgnah wr hcs tb,w
atf hrcs vf tkvw :(yf 'df uvhnrh) rntba '.mup,n tuv kzrc otu 'junhb tuv
kf huvw (t 'vb uvhgah) rntba `junhb tuv ict ot 'wgkx .muph ahypfu wv otb

/wwohn ueja ohbctw :(yh 'sh cuht) rnutu 'wohnk ufk tnm
ouan ubhhvu 'ohcuy ohnhc ukt ,uhuarp ihrue gusn cyhhv icun f"tu /,"havk
vtsuv ka ihbg f"d tuv ",urufc" ,arpu "ragn" ,arp ',uharp hbv oda
kf kg ,"havk ,usuvk tuv 'ivfk "rufc" odu "ragn" ihb,ub ubta vzs ',"havk

/ouhv ihbgn tuv ukufa tmnbu ',unvck odu ',urhpk ubhfzu 'ubng cyhhna cuyv
wrp ;ux) i"cnrv lhrtv rcfu /,"havk ,usuvk vthrcv kf ,khf, uvz ,ntcu
ikufa vrunjcf vke vumnc rhvz huv :(t"n 'c"p ,uct) urnt lfhpku" 'k"zu (tc
- ,umnv kf ,buufu 'uhvktk ivc vsun ost vga kfca 'stn ,uchcju ,usunj
rjt ogy ubk ihta 'vrhmhv ,buuf thvu 'ubtrc tuva uhkt vsubu 'ubhvktc ihntba
uhvktk vsuhu 'ostv gsha sckn ohbu,j,c .pj iuhkg kt ihtu 'vbuatrv vrhmhc
v"ceva vcuy rhfvku vtsuv ,,k tuv vthrcv kf ,hkf, hrv /k"fg '"utrca
hk h,rmh uz og" :(tf 'dn uvhgah) trec arupn ifa ubhmn ,ntcu /ubk vaug
hrv /k"fg '"urpxh h,kv, ignk - hk h,rmh uz og" 'k"zu h"ar whpu /"urpxh h,kv,
!ohtrub ohrcs !,"hav ka usxju ,ukhv, rphxc tuv kfv trca ,hkf,va ibhzj
z"hgu ',"havn ukuf tuv ubk aha vn kfa vrfvv hshk tck tuv vzc ,hkf,vu
kfa c,f ,ucckv ,cujv /uapb kfcu ucck kfc ,"hav ,t sucgk unmg scgah
shn, uk vaug ,"hava vn kf rhfn sjt ukhta 'cuyv ,rfv kg hubc wv vsucg

/hutrf wv ,t sucgh htsuc 'ouh kfc

",uar u"fn vcuj iuatrv vkhk itf ;t ,uar lkhtu itfn vcuj iuatrv vkhk ikvk vn :vua vrhzdn u"y u"y"- Our Gemara makes a vua vrhzd from
rag vanj that’s written by jxp , to rag vanj that’s written by,ufux . Just like by jxp there is a vmn ,khft cuhj only on the first night, after
that vmn ,khft is only a ,uar, one doesn’t need to eat vmn, so too by succah, there is a cuhj to eat in the vfux only on the first night, after
that if one chooses, he can only eat htrg ,khft & there is no cuhj to make a seuda & eat it in the succah. The  [wd whx ykr,]g"ua  paskens this
way that one must eat a ,hzf of ojk in the succah on the first night. The c"ban adds that even though this cuhj is derived from the above a"d
from jxp &  vmn ,khft only requires a ,hzf, it is still best to eat more than a vmhcf in the succah to be aauj for those that hold the rugha
vfuxc vkhft is the amount that would require one to eat in the succah on the rest of the days of succos, which is  vmhcfn r,uh.
    In  [khkc v"s]vfkv ruthc  the ohhj .pj brings that many poskim wonder what the aushj is that iuatr y"uh khk is a cuhj to eat in the succah.
After all, on Yom Tov one is required to eat ,p, so tkhnn one will have to eat in the succah? Why the special drasha? He says he doesn’t
understand this question. We know that if one is rgymn to eat on y"uhu ,ca he doesn’t have to, because the point is for dbug & for him it’s not
pleasurable. But according to our sunhk this person would have to eat a ,hzf in the succah, because it’s a vfux ,umn smn cuhj not a ihs in
dbug. So our drasha is very necessary! The t"rd holds that since by ,umnv dj it says ,umn ukft, ohnh ,gca, this means that although the
vag ,umn is specifically for the first night, one will still get a vumn with every ,hzf of matzah that he eats all 7 days of Pesach. The c"ban says
maybe according to the Gra since we compare succos to pesach, one should eat bread in the succah every day to be ohhen a mitzvah.
     Rav Aharon Leib Shteinman zt”l was once asked [wuye ;s hrdht ihxprn], according to this shita of the Gra, that although there  is no
special vag ,umn to eat in the succah or to eat vmn on Pesach after the first night, but if one eats he is still ohhen a vumn, why on the Yom
Tov of Succos when we do eat bread in the succah even after the first night, we make a vfuxc cahk ,frc, yet on Chag HaPesach if we eat
matzah after the first night we don’t make a special beracha even though we are being ohhen a vumn?  ihhgrutnv kgcohjxp wxn ;ux .            

                                                                                                                                                                                                              

Rebbe, R’ Shmelke Horowitz zt”l of Nikolsberg would say:

    “wtyj lc vhvu wv kt lhkg treu uk i,, tku iuhctv lhjtc lbhg vgruw - Not helping another Jew in his time of need is bad enough,

but looking down on him and blaming him for his own predicament is even worse. For if ‘he cries out to Hashem

against you,’ your own behavior will be carefully scrutinized, and your own sins and failings will come to light.”

A Wise Man would say: “He who fears he will suffer, already suffers because he fears.”                                      
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY

Kashrus and the Kitchen (7)
Maris Ha’ayin by Basar Becholov. Chazal prohibited us from
doing certain things with milk and meat, even though they are
permitted according to Torah law, because they appear to be
assur and “look bad.” For example, almond milk and a mother’s
nursing milk which are really pareve, cannot be consumed
together with meat (1). (See further for a leniency.) It is prohibited
even if no one else is there to see, like all the other cases of Maris
Ha’ayin issurim which may not be done even in a closed room.
The Ran (2) gives two reasons for this: 1) A person might think
he will not be seen and in reality, he will be noticed. 2) If he gets
into the habit of doing it, he will start to do it in public too. 
Maris Ha’ayin by Rabbinical Issurim. At first glance, the
RM’A (3) seems to say that there is no decree of Maris Ha’ayin
where, at most, it will look like he is only doing a Rabbinic issur.
Therefore, eating chicken with almond milk is permitted. Most
Poskim (4) argue on this, although they do concede that in private,
which is an extra chumra, one can be lenient by chicken, and eat
it with almond milk. The Yad Avraham says that even the
RM’A only meant to be lenient in private.
Cooking. Most Poskim (5) (except for the Shach 7) hold that the
issur of Maris Ha’ayin is not just on the eating but also on the act
of cooking. From Rav Akiva Eiger on that Shach it seems that
benefiting is also prohibited.                  

      

Situations When Maris Ha’ayin Does Not Apply. 
Putting pieces of almond into the milk (6) or next to the milk (7). 
Placing a sign, container, or wrapper that the milk is pareve (8). 
If he doesn’t eat them together, but rather one after the other.
This would permit pareve ice cream after a meat meal even
without the leniency in the next paragraph. (In this case, the
Acharonim disagree on whether he can have them together on
the table or only bring them to the table one after the other (9).

For a sick person, even if there is no threat to life. 
Cases in the next paragraph.

Nowadays. It has become very common today to produce
pareve food items that look just like classic milchig or fleishig
foods. Some examples are: Margarine that looks like butter, tofu
that looks like cheese, soy schnitzel and hot dogs that look like
meat, pareve ice cream and whipped cream, etc. The Poskim (10)

conclude that in places where these items are very common, one
need not be concerned about Maris Ha’ayin. Regarding the
pareve schnitzel, it would seem to this writer that there should be
a difference in ruling between Eretz Yisroel where it is a common
food item, and America, where it is less common. Regarding the
original issur of almond milk, since it is quite prevalent today,
along with soy and rice milk, one would have what to rely upon
if this is a common item where he is located.                                       

1)
2)
3)

4)
5)



   The foundation of Yiddishkeit is belief in Hashem. The Rambam composed the thirteen “Ani Maamins” that are recited
every day to attest to this fact. We teach our children from the day they are born to say the words “Shema Yisroel ....”
before going to sleep and “Modeh Ani...” upon awakening. Our entire education is based on the belief that Hakadosh
Boruch Hu is the One - and Only One - Who created and is in control of everything. We trust that all He does is good - and
for this we thank Him. As we walk outside on a sunny day holding our child’s hand, we often remark to him or her, “Look
at the sky - see how blue it is? Do you know Who made it so beautiful?” And of course the child knows to answer: Hashem.
     R’ Avigdor Miller zt”l asks a question. When Hashem created the world - the Heaven and the Earth - the first thing He
made was light, as it says, "rut hvhu rut hvh ohekt rnthu" - “And Hashem created the light and there was light.” Later, on the
fourth day of Creation, Hashem created the sun. Why did Hashem need the sun if there already was light in the world?
What did the sun add to the light that was already there? 
     The answer is quite illuminating! We say every day in Shacharis, "vhkg ohrsku .rtk rhtnv" - “(Hashem) is the One who
lights up the earth and all those who live upon it.” The sun doesn’t light up the world; it is merely Hashem’s way of making
His light seem natural! Hashem created light and lit up the world on the first day of Creation, but on the fourth day, He hid
Himself in the form of the sun. All of nature is meant to hide Hashem. And all of us are meant to seek Him out and find Him.   
     The Master Creator of the World is mechanech us to seek Him out and find yeshuah and hatzlacha even when they are
hidden from view. So, too, must we be educate ourselves and our children to find Hashem in the sun and the sky and in
every seemingly natural occurrence.

       In a homiletical approach to this posuk, I was thinking perhaps to put forth the following interpretation. A person may
sometimes feel that traversing life’s road is just too difficult, and he cannot carry the load. The Torah then reveals the root
cause of such feelings of despondency. It may be because "ouenv lnn ejrh hf". Hashem, ouenv, is far from you. Either,
because of one’s actions which can cause Hashem to distance Himself, or the person’s lack of emunah and bitachon which
causes that feeling of being alone. On the other hand, when a person lives with Hashem’s constant presence, he is never
alone. The road of life seems paved with only a few minor potholes.
     Alternatively, when a person is far from the Beis Medrash, the “place” to be, far from the oasis of Torah life, these
feelings of gloom arise. Because the Torah is our guiding light and it illuminates the road.
     R’ Shimshon Pincus zt”l says the following vort on the Haftorah which beautifully complements this machshava and
is very timely. The posuk states: "lhbc ouka cru wv hsunk lhbc kfu" - “All your children shall be disciples of Hashem, and your
children’s peace shall increase.” He explains that Torah is our shemira, our protection, and without it we are left
vulnerable. In the summer months, when our children - young and old - are not necessarily surrounded by the protective
walls of our Yeshivos and Bais Yaakovs, that protection is somewhat lessened and we all become a bit exposed. We, as
parents must be extra vigilant to continue, even in a minimal and non-pressurized manner, to perpetuate that shemiras
haTorah. This, then, is the meaning of the posuk: "wv hsunhk lhbc kfu", when our children are learning, "lhbc ouka cru", they
will then be exceedingly protected. May Hakadosh Baruch Hu watch over all of us as we prepare our children to re-enter
the protective walls of the yeshivos, and utilize the upcoming Chodesh Elul to get closer to “Hamakom”!                                

                                                                                                                                                                                                              

 /// vnjb tk vrgx vhbg(th-sb whgah)

of,t khjbn ofhekt wv rat .rtc o,cahu
 jyc o,cahu chcxn ofhcht kfn ofk jhbvu(h-ch)

una ouak lhvkt wv rjch rat ouenv lnn ejrh hf
 /// lk wv i,b rat lbtmnu lrecn ,jczu oa(tf-ch)

 /// lsh jkan kfcu lagn kfc lhekt wv lfrch vzv rcsv kkdc hf uk l,,c lcck grh tku uk i,, iu,b(h-uy)
      The famed Bnei Yissaschar, R’ Tzvi Elimelech of Dinov zt”l used to say: “Why don’t we make a blessing before we
give tzedaka, the way we make blessings on everything else? Because, had we been commanded to make such a beracha,
the poor person could have very well starved to death by the time we finished making our blessing! If the baal habayis is
a chasid, he would first have to go to the mikvah, then he would have to recite a lengthy l’shem yichud. If he was a litvak,
he would undoubtedly learn up the sugya in order to do the mitzvah mehadrin min hamehadrin! By the time he got
through all the preliminaries, the poor fellow would most probably have dropped dead!” 
     Most of the time, we are privy to hearing terrible stories of poverty and impoverishment, and how the indigent struggle
to make ends meet, or mosdos and organizations struggle to raise money to pay their Rebbeim and cover their budgets. It
isn’t always common to hear a story from the opposite perspective. Indeed, the rich also face many tests in giving. The
following story was related by a well-known baal chessed, who shared this story. 
    The rich man, whom we shall call Reb Shaya, would travel to Eretz Yisroel quite often for Yamim Tovim or business,
and he usually took precautions to ensure that his trip would go smoothly. As an experienced traveler, he knew what
papers he needed, what forms must be filled out in advance and what luggage and other accoutrements he should pack
with him. On one occasion, he flew to Eretz Yisroel for a friend’s wedding together with his thirteen-year-old son. When
they arrived at Ben Gurion airport, they were greeted by a scene of pandemonium: an entire group of individuals
representing numerous charitable institutions and yeshivos came to meet him and lay out the red carpet. They expected
him to shell out big money and each wanted to be first in line when he arrived. Anyone might have anticipated what would
happen when they all converged on the traveler at the same time. The moment he emerged into the airport waiting area,
the entire gaggle of collectors began to fight for the privilege of taking the man and his son to Yerushalayim. Of course, a
huge ruckus ensued. There was jostling and pushing and the rich man tried to be courteous to each and every person but it
was getting increasingly difficult to maintain his composure as the commotion spilled over from the terminal out to the
pickup area and then into the parking garage. Not to mention his young son who was almost entirely forgotten and
received the back-end of all the pushing and shoving, while trying to wheel his, and his father’s, luggage.
     As such things often go, the end result was that one suitcase was left behind. It wasn’t noticed until much later, but of
all the suitcases, that bag contained most of his important stuff. “That single suitcase held my best clothing,” said Reb
Shaya later, as he was discussing his trip. “I had come for a wedding, and I had also planned to visit some of the Roshei
Yeshivah and Tzaddikim in Yerushalayim and Bnei Brak, so I had packed my very best things: my good suits, my favorite
cuff links, expensive shoes that were brand-new. What’s worse, when I stopped in New York, on my way to Israel, I met a
friend who took me shopping. This friend convinced me to buy some expensive shirts, and the suitcase also contained
some of my favorite (actually irreplaceable) ties. Not only that, but all of my son’s best clothing and shoes were in the
suitcase, too.” He had to spend the entire following day shopping with his thirteen-year-old son. 
    “I know it might sound trivial, but I felt pretty bad about what happened,” he continued. “But in the end, I really learned
the meaning of the advice of Chazal about running away from honor. I have gone to Eretz Yisroel so many times, and I
have never lost a single suitcase. My trips are generally in and out, and they run pretty smoothly. Yet this time, when all
these people came out to honor me and I was basking in the glow of their adulation in full view of hundreds of onlookers
and bystanders (and I accepted the ride to Yerushalayim), I lost all of my precious belongings!” 
     The rich man had learned his lesson, and it was the last time he would accept any such honor. (Collector’s Collection, by R’ C. Orange)    
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 /// ohnh ,gca .nj uhkg kft, tk(d-zy)
llllyyyynnnn: The esteemed Rav of Elizabeth, N.J., and leader of the
Tzafnas Paneach Committee, R’ Pinchos Teitz zt”l, who in
his youth was a ben bayis by the Rogatchover Gaon, R’
Yosef Rosen zt”l, testified that he saw with his own eyes how
within one hour and sixteen minutes, the Gaon managed to
answer twenty-two teshuvos in sixteen letters. 
    “His mouth literally did not stop speaking in learning,”
writes another talmid R’ Shachne Zohn zt”l, “this is not an
exaggeration.” In fact, it was said that the reason why the
Rogatchover never cut his hair and it grew wild, was because
he didn’t want to sit bareheaded while it was being cut and
then he would have to stop learning. Once, when he was in
Rogatchov, he himself told people that while sitting on a
train traveling from Dvinsk, he recited half of Shas by heart

and on his way back, he finished the other half ...
   The Rogatchover once gave a shiur to a group of talmidim
in which he brought amazing proofs that chametz is permitted
to be eaten on Pesach. He then asked his students, all brilliant
minds themselves, to refute his proofs. They tried in vain to
do so. The talmidim were truly astounded. Finally, when they
gave up, the Rogatchover opened a Chumash and read the
words, ".nj uhkg kft, tk" - “Do not eat chametz.” That, he
said, is the only refutation necessary. All the intellectual
gymnastics in the world cannot alter one sentence in the Torah.
llllyyyynnnnpppp: A Yiddishe kop is trained to think deeply and
understand important aspects from different angles. This is
why Bnei Yisroel are the “am hanivchar” chosen above all
other nations for our faith, loyalty, and intellect. But, nothing
can change a single word in the Torah. No amount of intellect
can alter one single word of Hashem’s Torah.

    As the third of the seven Haftoros of Consolation, Yeshaya
HaNavi exhorts Klal Yisroel to heed the words of the Torah
and draw much needed comfort from its holy words.
Nevertheless, Klal Yisroel felt tempestuous and refused to be
consoled. But why, indeed, did they refuse the comfort?
   R’ Yonason Eibeshutz zt”l (Ahavas Yonason) explains
that following the Churban, the feeling in the air was one
of sadness and despair. Klal Yisroel felt beaten and
unworthy, and not only did they feel unclean and tainted
with sin, but they felt as though their multitude of sins was
so deep-rooted that they would never be cleansed of them –
like a deep stain that stays embedded in cloth no matter
how many times one washes it. Of course, this feeling was

completely baseless and untrue since a sin – any sin –
whether big or small, can surely be repented for and
forgiven by Hashem. As such, Yeshaya sought to remind
the nation that despite whatever they did in the past, all
Hashem wants is sincere repentance and a solemn promise
to correct one’s mistakes for the future.
    Unfortunately, many people have bought into this school
of thought and think that it is pointless to try and do
something new and good since one’s previous failures
would surely stymie his future growth. This is exceedingly
far from the truth, and one should always remember that
Hashem only cares about what lies deep inside a person’s
heart and not about what is merely perceived by others.
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